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§ 61. Назоўнікі мужчынскага роду 1 скланення ў родным склоне адзіночнага ліку незалежна ад характару асновы маюць канчатак -а(-я) або -у(-ю).


Адрозненні ў формах роднага склону назоўнікаў мужчынскага роду абумоўлены лексічнымі значэннямі розных разрадаў назоўнікаў, інакш кажучы, іх адносінамі да катэгорый канкрэтнасці-абстрактнасці, а таксама да катэгорый рэчыўнасці і зборнасці.


У кожным з гэтых лексіка-граматычных разрадаў назоўнікаў у сучаснай беларускай літаратурнай мове замацавалася больш ці менш сталае ўжыванне адных і другіх форм.


Канчатак -а(-я) маюць назоўнікі, якія абазначаюць:


а) асоб і істот: чалавека, агранома, Міхаіла, каня, ільва, тыгра, вала, дразда, салаўя, чмяля;


б) канкрэтныя прадметы рэчаіснасці, якія паддаюцца лічэнню: стала, нажа, пня, плуга, мяшка, кажуха, хлява, ручая;


в) грамадскія арганізацыі, прадпрыемствы, установы: прафсаюза, заўкома, кааператыва, калгаса, саўгаса, завода, трэста, гаркома, райсавета, фінаддзела, дзетсада;


г) геаграфічныя і астранамічныя паняцці, населеныя пункты, мясцовасці і г. д.: горада, райцэнтра, Мінска, Капыля, узгорка, бугра, парога, Дняпра, Ківача, Везувія, Месяца, Марса;


д) пэўныя прамежкі часу, меры вагі, грашовыя адзінкі: года, квартала, сезона, сеанса, мая, чэрвеня, лістапада, панядзелка, чацвярга, метра, кіламетра, вольта, ампера, літра, стога, кілаграма, пуда, рубля, долара, франка;


е) часткі цела чалавека або жывёл: носа, рота, хваста.


Заўвага. Сярод назоўнікаў, якія абазначаюць часткі цела чалавека, выключэнне складае слова твар, якое ў родным склоне адзіночнага ліку мае канчатак -у.


Кроў прыліла да твару (П. Галавач. Кара). Але выраз твару Петруся казаў за тое, што гарматы не вельмі далёка (Я. Колас. Дачакаўся). Чалавек не азіраўся, і твару яго Сяргей Пятровіч не ўбачыў (Э. Самуйлёнак. Пункт апоры).


ж) Некаторыя канкрэтныя паняцці: перпендыкуляра, катэта, радыуса, квадрата, ромба, бінома, лагарыфма, радыкала, двухчлена, кораня, дзейніка, назоўніка, дзеяслова, суфікса.


Заўвага. Словы твор, сказ (грам.), якія маюць у сучаснай літаратурнай мове канчатак -а, у мове мастацкай літаратуры першай палавіны XX стагоддзя ўжываліся часам з канчаткам -у.


Рытмічная пабудова сказу часам амаль пераходзіць у інтанацыю верша (П. Галавач. Ці патрэбна нам навела?). Я разумеў, што гэта патрабуе ад мяне—камуніста-пісьменніка — хутчэйшага напісання твору, які дапамагаў бы партыі ў справе калектывізацыі (П. Галавач. Як была напісана аповесць «Спалох на загонах»).


З канчаткам -у(-ю) ужываюцца наступныя асноўныя разрады назоўнікаў:


1. Абстрактныя назоўнікі, якія абазначаюць:


а) абстрактна-разумовыя паняцці або адцягненыя якасці, прыметы, уласцівасці: прагрэсу, ідэалу, крызісу, застою, погляду, прынцыпу, характару, метаду, канфлікту, матыву, поваду, абавязку, запавету, этыкету, гонару, задору, гумару, аўтарытэту, розуму, сэнсу, густу, вопыту, узору, хаосу, звычаю, лёсу, кампрамісу, эфекту, прагнозу, гіпнозу, канфузу, трагізму, подзвігу, гераізму, патрыятызму, кантрасту, нюансу, тэмбру, колеру, сорту, блакіту, румянцу, спрыту, цяжару.


б) Працэсы, дзеянні, стан, розныя адчуванні, пачуцці: загаду, уздыму, ходу, вываду, доваду, даходу, выезду, аб'езду, нападу, абстрэлу, адказу, запалу, капрызу, ухілу, звону, гоману, шуму, штурму, пад'ёму, поступу, адпору, удару, разбору, прымусу, даносу, подпісу, пратэсту, жарту, гнёту, умалоту, звароту, старту, лёту, закліку, ратунку, бегу, руху, вывіху, смеху, шолаху, торгу, позірку, ускрыку, рову, прарыву, адрыву, спеву, бою, спакою, адпачынку, сну, кашлю, болю, перапалоху, смутку, гневу, смаку, сораму. Назоўнікі гэтай групы ў большасці выпадкаў з'яўляюцца аддзеяслоўнымі па ўтварэнню.


в) Напрамкі ў прасторы, месца, форму, памер, час і інш.: з усходу, з захаду (але: з поўдня), стэпу, лугу, выгану, узлеску, краю, шляху, ускраю, краявіду, гарызонту, абрысу, складу, склону, схілу, нахілу, тылу, спаду, нізу, верху, кругу, свету, прастору, грунту, віру, строю, кроку, шагу, аб'ёму, памеру, узросту, калібру, мінімуму, максімуму, комплексу, эквіваленту, тэрміну, часу, антракту, моманту, перапынку, пачатку, веку.


Заўвага. У размоўным стылі і ў мове мастацкай літаратуры (асабліва першай палавіны XX стагоддзя) пры абазначэнні прасторавых адносін, месца дзеяння ці напрамку руху з канчаткам -у ўжываюцца таксама назоўнікі з канкрэтным значэннем: (каля) мосту, берагу, парогу, ганку, узгорку, агароду, скверу, плоту, тыну, паркану, частаколу, тратуару, дому, палацу,  даху, паверху, Мінску, гораду, пасвлку, стогу, рогу, пляцу і інш.


Ён недалёка ад берагу бліснуў залатой луской і знік. пад шырокім лісцем лілей (Э. Самуйлёнак. Дачка эскадрона). У бок ад узгорку туліліся да яго знаёмыя стрэхі (К. Чорны. Лявон Бушмар). Цыбуля з агароду была свая, а ў дзежцы стаяла яшчэ крыху мукі (К. Чорны. Дарагуся). Агародамі вьшшлі яны на выган і павярнулі па сцежачцы, што ішла каля плоту (Я. Колас. Дачакаўся). Музыка, песні чутны з палацу (Я. Купала. Для куска хлеба). Ён падышоў пад гумно, нагроб з стогу аусянай саломы, ператрос на таку з сенам і занёс каровам (К. Чорны. Зямля). Ён гэтым летам ажаніўся, прывёз жонку з Мінску (там жа).


Форму на -у(-ю) заўсёды маюць у гэтым значэнні і такія словы, як пункт, рынак, кірмаш, фронт, тыл і інш.


Быў у Марынкі дзядзька родны, і вось калі прыйшоў загад з-пад фронту бегчы ў свет халодны, то дзядзька, меншы бацькаў брат, падбіу Марынку ехаць з імі і разам жыць з яго сям'ёй (Я. Колас. Рыбакова хата). Зрабіўшы даволі вялікі абход, прабіраючыся глухімі мясцінамі, Палазок падкраўся да ўзгорка з тылу (Я. Колас. Санітарка Таня). Выган каля ссыпнога пункту пачаў патроху пусцець (К. Чорны. Максімка). І не адзін раз, бывала, у нядзельку вечарам, калі бацькі вернуцца з рынку і накупляюць сваім дзеткам. і абновак і ўсялякіх гасцінцаў, з зайздрасцю пазіраў Юрка на радасць сваіх таварышаў (Я. Колас. Сірата-Юрка).


г) Грамадскія фармацыі, сацыяльна-палітычныя і навуковыя плыні, навуковыя тэорыі і інш.: капіталізму, феадалізму, матэрыялізму, дарвінізму, рэалізму, прагматызму, рэлятывізму, фаталізму, меркантылізму, фармалізму, футурызму, рамантызму, класіцызму і інш. Выключэнне з гэтай групы слоў складаюць словы камунізм, сацыялізм, марксізм, ленінізм, якія па традыцыі ўжываюцца з канчаткам -а (камунізма, сацыялізма, марксізма, ленінізма).


д) З'явы прыроды, стыхійныя падзеі, бедствы: грому, дажджу, ветру, віхру, граду, смерчу, шторму, сухавею, патоку, прыліву, адліву, марозу, холаду, галалёду, змроку, золаку, світанку, досвітку, пажару і інш.


Заўвага. Ужыванне ў мастацкіх творах і публіцыстыцы першай палавіны XX стагоддзя назоўнікаў разгледжаных вышэй груп з канчаткам -а ў родным склоне адзіночнага ліку не з'яўляецца літаратурнай нормай у наш час.


Навелы Сервантэса з'яўляюцца творамі вечна жывымі дзякуючы незвычайнай сіле іхняга рэалізма, точнасці і шырыні паказу, праўдзівасці характару (П. Галавач. Ці патрэбна нам навела?). Паркалёвая падушка была ў яго пад галавою, а ў падушцы мята і чабор — адзіны дар, які адно і магла прынесці сястра яго ў гадзіну найвялікшага трагізма брата свайго (К. Чорны. Зямля). Калі ў нас сталі набіраць брыгаду на штурм прарыва, я папрасіўся, каб мяне туды паслалі (П. Галавач. Ад Мядзведжай гары да Белага мора). Пакаленне за пакаленнем прыходзіла, вырастала і адыходзіла ў нябыт, а бурная рэчка не змяняла свайго неспакойнага норава (там жа). Ветрам усходнім хай панясецца іскра святога пажара (М. Чарот. Песня свабоды).


2. Рэчыўныя назоўнікі, якія абазначаюць разнастайныя рэчывы, матэрыялы, у тым ліку хімічныя элементы і злучэнні: цукру, перцу, мёду, воску, вінаграду, шакаладу, сыру, маргарыну, крухмалу, квасу, чаю, сідру, соку, кактэйлю, ільну, гароху, ячменю, тытуню, хрэну, даўгунцу, соладу, пяску, пылу, дыму, попелу, шлаку, гравію, жвіру, глею, сланцу, мурагу, пуху, снегу, лёду, дроту, металу, шыферу, бастону, корту, бобрыку, паркалю, аксаміту, мармуру, чыгуну, цэменту, свінцу, толу, пораху, торфу, гною, нашатыру, лаку, крэму, вугалю, дзёгцю, клею, гіпсу, спірту, бензіну, кіслароду, азоту, цынку і інш.


Канчатак -у маюць таксама тыя назоўнікі гэтай групы, якія ўжываюцца з памяншальна-ласкальнымі суфіксамі -к-, -ак-, -ок-: сырку, кваску, гарошку, вугальку, пясочку, жвірку, дымку і інш.


Заўвага 1. Словы хлеб, авёс, хоць і абазначаюць рэчывы, аднак ужываюцца толькі з канчаткам -а (хлеба, аўса).


Паснедаўшы на скорую руку і ўзяўшы ў адну кішэню лусту хлеба, у другую жмень тры гароху, Міхась памкнуўся ўжо ісці (Я. Колас. Школа). Апошнія бабкі жыта і аўса ўжо звезены з калгасных прасторных палёў (Я. Колас. Макарка Навак).


Заўвага 2. Назоўнікі бук, вяз, дуб, какос, клён, ясень і іншыя, калі яны з'яўляюцца рэчыўна-зборнымі, г. зн. абазначаюць аднародную масу рэчыва (драўніну), заўсёды ўжываюцца з канчаткам -у; калі ж гэтымі назоўнікамі абазначаюцца канкрэтныя асобныя дрэвы, ужываецца канчатак -а.


Прывёзшы дахаты шэсць кавалкаў дубу, Андрэй да часу паскідаў іх на старапу, дзе ляжалі яшчэ немалочанае жыта і салома (Я. Колас. Малады дубок). Раман Шулядзяк толькі што адпрог з плуга каня і пусціў яго папасвіцца ў маладым дубняку над ярам, а сам разлёгся пад ценем развіслага дуба (Я. Колас. Дачакаўся).


3. Назоўнікі са зборным значэннем: натоўпу, народу, гурту, калектыву, актыву, пралетарыяту, канвою, абозу, флоту, скарбу, набытку, капіталу, тавару, інвентару, бору, лесу, гаю, парку, яру, дзірвану, шчакету, гушчару, чароту, лопуху, рамонку, хмызняку, лазняку, беразняку, бульбяніку, пырніку, мурашніку, крушынніку, алешніку, хвойніку, арэшніку, ельніку і інш.


Заўвага 1. У мове мастацкай літаратуры некаторыя зборныя назоўнікі ўжываліся (асабліва ў першай палавіне XX стагоддзя) з канчаткам -а, які ў гэтым разрадзе слоў для нашага часу не з'яўляецца літаратурнай нормай.


У хваляванні мора, у калыханні бора — многае мне міла, многае мне блізка (Ц. Гартны. Мая стыхія). Сцяпанавіч і камсамольцы з самага пачатку адчулі, што на іх устанавілася несупынная ўвага ўсяго калектыва (Э. Самуйлёнак. Цагліна каземата). Салдаты [фашысты], што стралялі ў чалавека, далучыліся да канвоя (М. Лынькоў. Векапомныя дні). Алесь стаяў каля частакола, прыглядаўся (П. Броўка. Калі зліваюцца рэкі).


Заўвага 2. Назоўнік народ пры ўжыванні яго з колькаснымі словамі (многа, мала) мае канчатак -у, а ў іншых выпадках — канчатак -а.


Перад кардонам сабралася многа народу (З. Бядуля. Язэп Крушынскі). Ён прагнуў самастойнай дзейнасці ў гушчы народа (I. Шамякін. Глыбокая плынь).


4. З канчаткам -у(-ю) ужываецца значная колькасць назоўнікаў у складзе ўстойлівых выразаў: да часу, з году ў год, час ад часу, без году тыдзень, век ад веку, з поваду і без поваду, ні роду ні племені, з краю ў край, збіцца з тропу, збіцца з тону, збіцца з голасу, збіць з панталыку, збіць з толку, звесці са свету, звесці з розуму, з'ехаць з глузду, выйсці са строю, задаць перцу, задаць дыхту, паддаць жару, нагнаць жаху, даць дзёру, не даць маху, не пакінуць і следу, не даваць праходу, не даць ходу, не даваць спуску, не падаць выгляду, прыйсці да вываду, скакаць да сёмага поту, не бачыць свету, пабачыць свету, не відаць і прасвету, пункт погляду, з першага погляду, не да твару, не да густу, няма адбою, без упынку, да ўпаду, з разгону.


Білі вакол перуны без упынку, ўвесь небасхіл то палаў, то чарнеў (М. Багдановіч. З Олеся). Паўтаралася [гэта слова] з любога поваду і без поваду (М. Лынькоў. Векапомныя дні). Чарапіцкі вось толькі нядаўна сышоў з поезда, збіты з толку і з тропу сваім падарожжам (П. Пестрак. Сустрэнемся на барыкадах). Такое запытанне на адну хвіліну збіла яго з панталыку (З. Бядуля. Язэп Крушынскі). Ты што гэта, з глузду з'ехаў? (К. Чорны. Зямля). Праўда, партызаны пасля такога перцу задалі панам, ажно горача і моташна ім стала (З. Бядуля. Салавей). Сілівону Лагуцьку было больш за семдзесят, але здавалася, што гады прайшлі над ім, не пакінуўшы ні следу, ні знаку (М. Лынькоў. Векапомныя дні). Цяжка сказаць, што было ў яго на душы, а выгляду не падаў (А. Кулакоўскі. Не выбралі). Скакалі да сёмага поту (К. Чорны. Зямля). І драпнуў Вараны ў паплавы з пуду, аж зямля застагнала (К. Чорны. Забойства).





Язэп Лёсік. Беларускі правапіс. Выданьне восьмае, выпраўленае. Беларускае Дзяржаўнае Выдавецтва . Менск—1929





2. а) Родны склон адзіночнага ліку.





Канчатак а—я.





ПРАВІЛА 26. У родным склоне адзіночнага ліку канчатак а—я маюць іменьнікі мужч. роду, калі азначаюць:


1) прадмет жывы: сына, брата, кума, свата, гаспадара, пісара, стоража, Язэпа, Васіля, Грыгора, каня, вала, воўка і ваўка, сокала і сакала, ільва, вераб’я, салаўя, вужа, зьмея і г. дал.


2) прадмет няжывы, але непадзельны, г. зн. такі, часьць якога ня можа назвацца імем цэлага прадмета: бота, плуга, сярпа, нажа, пня, кошыка, малатка, стала, коласа, мяшка, куста і пад.


3) названьні часьцей цела: пальца, кіпця, языка, зуба, вуса, локця, носа і г. д.


4) названьні месяцаў: месяца кастрычніка, лістапада, сьнежня, студня, мая, траўня, чэрвеня, ліпня, жніўня і г. д.


5) названьні мер, грошай, танцаў: сажня, гарца, хунта, пуда, мэтра, літра і пад.; граша, рубля, траяка, шэлега, франка, даляра і пад.; казака, вальца і пад.


6) канчаткі а—я ў родным склоне маюць і іменьнікі ніякага роду адзіночнага ліку: сяла, акна, вядра, мора, неба, поля, шчасьця, жыцьця, гальля і г. д.





Канчатак у—ю.





Канчатак у—ю ў родным склоне адзіночнага ліку маюць іменьнікі мужч. роду, калі яны азначаюць:


1) названьні матэрыялаў і наогул няжывых прадметаў, часьць каторых наз. імем цэлага прадмета: цукру, тутуну, алею, сьнегу, дыму, туману, попелу, пяску, прыску, агню, моху, граніту, паперу, лёду, шроту, палыну, дажджу, гароху, ячменю, кісялю, дёгцю, шоўку, аксаміту і г. д. 


2) разумовыя паняцьці: розуму, жалю, гневу, сну, часу, клопату, суму, болю, страху, смутку, запалу, поступу, грому, лому, рынку, веку, року, роду, міру, дару, усходу, заходу, ценю, звычаю, пакою, жару, прымусу, сьвету, краю, адпачынку, торгу і пад.;


3) прадметы зборныя: люду, натоўпу, народу, лесу, гаю, бору, саду, хвойніку, ельніку, бярэзьніку і пад.;


4) іменьнікі чужаземнага пахаджэньня: факту, акту, дакумэнту, фундамэнту, экзаміну, працэнту, працэсу, курсу, тому, мэталу, ганку, пляцу, маху, гатунку, густу, гумару, кантракту, камісарыяту, інстытуту, унівэрсытэту і пад.;


5) часам адзін і той-жа іменьнік у родным склоне ўжываецца то з канчаткам а-я, то з у-ю ў залежнасьці ад таго, што ён абазначае, напр.:


а) калі абазначае асобны прадмет з пэўнаю формаю, то будзе канчатак а-я: няма (асобнага прадмета) каменя, гада, зьвера, ліста, папера (дакуманта, напр.);


6) а калі гэтым-жа іменьнікам абазначаецца нешта зборнае, то будзе канчатак у-ю: “няма каменю” (каменьняў, масы); “там зьверу шмат і ўсялякага гаду”; “назьбіралі лісту”; “не хапіла паперу”; “ня было вечару” (забавы), але “чакаў вечара” (канец дня);


6) у некаторых словах у родным склоне канчатак а-у ўжываецца аднолькава, з роўным значэньнем, напр.: з моста і з мосту, аўса і аўсу, чацьвярга і чацьвяргу, дня і дню, плота і плоту, дома і дому, да поўдня і да поўдню, з воза і з возу;


7) у назовах гарадоў, рэчак, краёў, сёл, вёсак родны склон канчаецца: а) у вадных выпадках на а (я): з Барысава, з Рагачова, з Кракава, з Магілёва, з Міра, з Любліна, з Кіева, з Капыля, з Сьвержына і пад.;


б) у другіх ужываюцца абудвы канчаткі—а (я)—у (ю): з Гомеля і з Гомелю, з Нясьвіжа і з Нясьвіжу, з Бэрліна і з Бэрліну, з Парыжа і з Парыжу;


в) а ў трэціх ужываецца заўсёды канчатак—у (ю), калі аснова канчаецца на к: з Менску, Слуцку, Смаленску, Полацку, а таксама ў іменьніках: з Каўказу, Крыму, Ягіпту, Тыфлісу, Дону, Дунаю, Лёндону, Рыму, Мадрыду.


Практыкаваньне 33. На вуліцу сьмецьця ня выносяць. Прыглядайцеся да жыцьця белага сьвету. За туманам сьвету ня відно. Маленькі сабачка да веку шчаня. Нідзе агню ня відно. Жаўцеюць палоскі позьняга аўсу ці ячменю. Бегала ліска каля лесу блізка. Без правадыра войска гіне. За вачыма сьвету ня бачыць. Няма дыма без агню. Вада затапіла многа берагу. На беразе стаяла многа народу. Далёка ад нашага краю ёсьць вялікія азёры, або моры. Ад чужога шалу ў галаве круціцца. У чужую галаву розуму не накладзеш. Шукай ветру ў полі. Каяньне ёсьць, да павароту няма. Голы разбою не баіцца. У страха вочы вялікія. Ня мела баба клопату, дык купіла парася. Без абручыка, бяз дна—нідзе дзірачкі няма (яйцо). Пасярод лесу дзежка кісьне (яблык). Не разьбіўшы гаршчочка, ня будзеш есьці кашкі (арэх). Тань, да тавару ня гань. З чужога коніка і ў гразі злазяць. Нават свойскія качкі і гусі пачуваюць час выраю. Усе птушкі слухаюць свайго правадыра. Каля шляху, у чыстым полі, магіла стаіць. Недалёка ад берагу было падводнае каменьне. Баючыся трэску, і ў лес ня трэба хадзіць. Штодня варкатня.


Задачка 24-ая. Сьпісаць і паставіць канчаткі а—я або у—ю.


У чужое проса ня сунь нос—. Няма дыму без агн—. У пужлівага купц— ні грошай, ні тавар—. Маленькі сабачка да век— шчаня. Гэтага цьвет— па ўсім сьвету. За туманам сьвет— ня відно. І дн— таго няма, каб было спакойна. Нідзе агн— ня відно. На гэта ня было ўгавор—. Жаўцеюць палоскі позьняга аўс— ці ячмен—. Вада залівала многа бераг—. Далёка ад нашага кра— ёсьць вялікія азёры, або моры. З вялікага гром— часам малы дождж бывае. Дожджык— просіць зялёнае жыта. Хоча даждж— ярына. У страх— вочы вялікія. Ня мела баба клопат—, дык купіла парася. Без язык—, а мудра гаворыць (кніга). Без абручык—, бяз дна—нідзе дзірачкі няма (яйцо). Пасярод лес— дзежка кісьне (яблык). Багатаму шкада карабл—, а беднаму кашал—. Не разьбіўшы гаршчочк—, ня будзеш есьці кашкі (арэх). Паложана пячаць, без тапар— не пачаць (лёд). Бегала ліска каля лес— блізка. Бяз провад— войска гібне. Ні род—, ні плод—, як бел-камень у воду. Ані гарэлага шэлег— няма. Што з воз— ўпала, то прапала. Баючыся трэск—, і ў лес ня трэба хадзіць. Дай каню аброк—, прыедзеш к сроку. Шукай ветр— ў полі. Мур— лобам не разаб’еш. За посул гнев— няма. З поўначы цёмнае, сівер— дальняга нудная восень прыйшла; з луг— зялёнага жыцьце-красу прыняла. Недалёка ад бераг— было падводнае каменьне. Ад холад— мошкі зашываюцца ў шчыліны. Нават свойскія качкі і гусі адчуваюць час выра—. Усе птушкі слухаюць правадыр—. Каля шлях—, у чыстым полі, магіла стаіць. Свайго розум— нікому ня ўложыш.





Антон Лёсік. Беларускі правапіс. Мн., 1943.





Правіла 35. У формах роднага склону адзіночнага ліку прадметнікаў мужчынскага роду ужываюцца два канчаткі: — а (я) або — у (ю) у залежнасьці ад іхнага значаньня.


1) — а (я) пішацца, калі прадметнікі азначаюць прадметы непадзельныя, частка якіх ня можа назвацца імём цэлага прадмету, г. знач.:


а) прадметы жывыя: сына, брата, вала, вужа, салаўя;


б) рэчы і прылады: сшытка, стала, сярпа, бота, плуга, а таксама: пня, дуба, клёна;


в) назовы частак цела: локця, пальца, ілба, кіпця, языка;


г) назовы месяцаў: кастрычніка, лістапада, сьнежня, студня, чэрвеня;


д) назовы мераў, грошай: мэтра, літра, фунта, пуда, рубля, франка; 


е) памяншальныя: лясочка, кавалачка, садочка.


2) -у (ю) пішацца у прадметніках мужчынскага роду, калі яны азначаюць прадметы падзельныя, г. зн. такія, частка якіх можа назвацца імём цэлага прадмету:


а) назовы матар’ялаў і зьяваў: пяску, вугалю, попелу, дажджу, сьнегу, гароху, бобу, дзёгцю, дыму, туману, а таксама: агню, грому, ветру;


б) разумовыя паняцьці: розуму, жалю, болю, суму, страху, голасу, клопату, запалу, поступу, факту, друку;


в) прадметы зборныя: люду, натоўпу, народу, лесу, рою, лому;


г) прадметнікі іншамоўнага паходжаньня: дакумэнту, тому, пляцу, інстытуту, тэхнікуму, працэнту;


д) словы, якія цяжка падвесьці пад які-небудзь выпадак: краю, сьвету, твару, сьледу.


УВАГА 1. Некаторыя прадметнікі маюць падвойныя канчаткі: з маста і з мосту, аўса і аўсу; ніводнага каменя, але у полі многа каменю; мы спыніліся каля дуба (канкрэтны прадмет), але: стол зроблены з дубу (матар’ял).


УВАГА 2. У геаграфічных назовах у вадных выпадках дапушчаецца канчатак — у (ю), у другіх — а (я), а у трэйціх тыя і другія, прыкл.:


з Менску, з Слуцку, з Полацку, з Дону; але з Барысава, з Рагачова, з Міра, з Кіева;


з Гомелю і з Гомеля, з Бэрліна і з Бэрліну, з Парыжа і з Парыжу.





